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DISCLAIMER: 
With this document Commodore makes no warranties or 

representations, either express or implied. with respect to the products 
described herein. The information presented herein is being supplied 
on an "As Is" basis and is expressly subject to change without notice. 
IN NO EVENT WILL COMMODORE BE UABLE FOR ANY 
DIRECT, INDIRECf, INCIDENTAL, OR CONSEQUENI1AL 
DAMAGES RESULTING FROM ANY CLAIM ARISING OUT OF 
THE INFORMATION PRESENTED HEREIN, EVEN IF IT HAS 
BEEN ADVISED OF THE POSSmILITIES OF SUCH DAMAGES. 
SOME STATES DO NOT ALLOW THE EXCLUSION OR 
LIMITATION OF SUCH WARRANTIES OR DAMAGES, SO THE 
ABOVE EXCLUSION OR LIMITATIONS MAY NOT APPLY. 

WARNING: 
This device complies with Part 15 of the FCC rules. It also 

complies with Standard C108.8-MI983 of the Canadian Standards 
Association's regulations. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference and (2) 
this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation. If you suspect this 
device is causing interference, you can test this device by turning it 
off and on. If this device does cause interference, correct it by doing 
any of the following: 

• Reorient the receiving antenna or AC plug. 
• Change the relative positions of the CDTV Player and the 

receiver. 
• Plug the CDTV Player into a different outlet so the Player 

and/or TV set are on different circuits. 

CAUTION: 
Only accessories with shield-grounded cables (computer 

input-outlet devices, terminals, printers, etc.), certified to comply with 
Class B limits can be attached to this device. Operation with 
non-certified accessories may result in communications interference. 
Changes or modifications to this device not expressly approved by the 
party responsible for compliance could void user's authority to 
operate the device. 

® 
(i Commodore ® 

Ccmmodaremcllbc Commodcnlop IZO~ tradcmaIb ia Ibo u.s. A mlDY ocbCl'CCUltnc.. 
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CD1252 Infrared Mouse 

Using the CD1252 Infrared Mouse: 
The mouse is used to control a pointer on a screen by 

gliding the mouse in the direction you want the pointer to 
move. Only motion of the mouse against the surface of a 
table, desk or other flat surface causes the pointer on the 
screen to move. This means that the mouse can be picked up 
and placed onto a different spot without causing the pointer on 
the screen to move. 

The mouse buttons are used the same way that the A and 
B buttons on your CDTV remote controller are used; to select 
items, back up to previous menus, etc. Check each CDTV 
title instructions for more information about using the A and B 
buttons with individual titles. 

Since the mouse is a very sensitive pointing device, only a 
small area is required for its use. To operate it effectively, you 
need a clear spot approximately 5 or 6 inches in diameter with 
a surface that allows the ball inside to roll smoothly without 
slipping. It is important to keep this small area free of dirt 
such as dust and eraser crumbs, or the mouse will have to be 
cleaned more often. 

To operate the CD1252 Infrared Mouse, first insert the 2 
AA batteries as shown in illustration 1. Place the mouse on a 
flat surface with the transmitter window (see illustration 2) 
pointing toward your CDTV Player. To activate the mouse 
press the "ON" button located on the side of the mouse. Your 
CD1252 Infrared Mouse has a special battery- saving feature 
that will automatically turn the mouse off if no activity has 

. been detected after one minute. If the mouse deactivates itself 
during use, simply press the "ON" button again. 
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In order to use the mouse with a specific CDTV title, that 
title must be designed for mouse-mode control. Check the 
instructions that come with each CDTV title for more 
information about using the mouse. 

Care and cleaning: 
The ball inside the mouse must roll freely in order to 

accurately manipulate the pointer on the screen. Therefore, it is 
important that the mouse remain free of dllt and dust Cleaning 
is easily accomplished. 

To clean the mouse: 
Hold the mouse upside down in both hands and place your 

thumbs on the two grip areas on either side of the ball. Use 
your thumbs to rotate the retaining cover counterclockwise so 
that the arrow on the cover points to the "0" or open position. 
Now gently lift off the retaining cover. Put your hand over the 
ball opening, turn the mouse over, and catch the ball. 

Just inside the top of the ball opening, there are three small 
plastic rollers. To clean these, use a cotton-tipped swab, 
moistened with isopropy (not rubbing) alcohol or recording 
head cleaning fluid, and gently clean the surface of each roller. 
To remove any dllt or dust from the ball area, gently blow into 
the opening. Wipe off the ball with a soft dust free cloth. 
Replace the ball inside the mouse and set the retaining cover 
back into place with the arrow pointing to the "0" position. 
Now use your thumbs to rotate the retaining cover clockwise so 
that the arrow on the cover points to the "C" or closed position. 
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Illustration 1 
Installation of the 
2 AA batteries 

To insen batteries. 
turn the CD1252 
on its back. Slide 
battery door toward 
back of mouse and 
lift out. Insen 
batteries. Replace 
battery door. 

Retaining Cover 

IIlllStration 2 

B Button -_tL-

A Button 

CD1252 Infrared Mouse 



Restriction de garantie 
Aucun des elements contenus dans ce document ne peut donner 

lieu It des responsabilites ni It des garanties, queUes qu'eUes soient, 
expresses ou implicities, se rapportant aux produits qui y sont dOCrits. 
Cette documentation est fownie en l'etat et est susceptible d'etre 
modifiee It tout moment sans avertissement prealable. EN AUCUN 
CAS COMMODORE NE POURRA ETRE TENU RESPONSABLE 
DE TOUT DOMMAGE, DIRECT, INDIRECT, SECONDAIRE OU 
ACCESSOIRE, REsULTANT DE TOUT DEFAUT DANS CETTE 
DOCUMENTATION, ET CE MEME SI COMMODORE A ETE 
INFORME DE LA POSSIBILITE DE TELS DOMMAGES. 
CERTAINS PAYS N'ADMETTENT PAS L'EXCLUSION OU LA 
LIMITATION DE TELS DOMMAGES OU GARANTIES; DANS 
CES CAS-LA, LES EXCLUSIONS ET LIMITATIONS INDIQUEES 
CI-DESSUS NE SONT PAS APPUCABLES. 

A VERTISSEMENT 
Cet equipement est conforme aux reglementations du Chapitre 15 

de la FCC. nest egalement conforme au Standard CI08.8-MI983 des 
reglementations de l'Association des Standards Canadiens. Le 
fontionnement de l' &p1ipement doit respecter les deux conditions 
suivantes: (1) l'equipement ne doit pas provoquer d'interferences 
genantes et (2) il doit pouvoir accepter n'irnporte queUe interference, 
y compris ceUes pouvant provoquer un mauvais fonctionnement de 
l'equipement. Si vous soupyonnez que l'equipement peut etre It 
l'origine d'interferences, faites 1'experience d'eteindre et de rallumer 
l'equipement. Si l'equipement est la cause d'interferences, vous 
pouvez tenter d 'y remewer: 

• en reorientant l'antenne de reception ou en changeant de prise 
d' alimentation; 

• en changeant les positions relatives du lecteur CDTV et du 
recepteur; 

• en branchant Ie lecteur CDTV dans une autre prise de maniere 
It ce que Ie lecteur et l'ensemble TV ne se trouvant pas sur la 
meme circuit 
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ATTENTION: 
Seuls les accessoires munis de cordons blindes (teIs que les 

penpheriques d'enlree et de sortie, terminaux, imprimantes, etc.) et 
homologues en tenant compte des limitations de la Classe B, peuvent eire 
connectes It ce materiel. Des interferences pourraient se produire si vous 
utilisez des accessoires non homologues. Toute modification effectuee 
sur Ie materiel et non expressement approuvee par la partie responsable 
garantissant Ie materiel est susceptible d'annuler Ie droit d'utilisation de 
I' eqwpement. 

® (i Commodore ® 

C T .... _ ~ 1990. 1991. Commodcro Electronica, l.imimd. 
CcmmocIon> ct Ie logo Commodo!e lOOt del mazques d6pco6oo par Commodoro 1!1c<:tronico. LimiIDd, mx 
atm.-um. ct dans do IlOIDbreux paY". 
ClYIV ct CommocJa.: Oynomic TotDol Vioim 'mt do, marques dCpooo6cs par Commodo!e E1ccIroniu. 
LimiU:d, aux &au-um. ct dans de IlOIDbreux paY". 



Souris a infrarouge CD1252 

Utilisation de la souris a Infrarouge CD1252 
La souris pennet de controler un curseur sur un ecran en faisant 

glisser la souris dans la direction dans laquelle on desire faire avancer 
Ie curseur. Le curseur ne se deplace sur I' ecran que par Ie mouvement 
de la souris sur la surface d'une table, d'un bureau ou d'une surface 
plate. Ceci signifie que l'on peut prendre la souris et la poser Ii un 
autre endroit sans que Ie curseur ne bouge sur I' ecran. 

Les boutons de la souris s 'utilisent de la meme fa~n que les 
boutons A et B de la telecornrnande CDTV: il faut revenir aux menus 
anrerieurs pour selectionner une option, etc. Reportez-vous aux 
instructions de chacun des titres CDTV pour l'utilisation des boutons 
A et B dans chaque cas. Vous n'avez besoin que d'une petite surface 
pour manipuler la souris etant donne qu'il s'agit d'un element de 
cornrnande du curseur tres sensible. Une surface d'une quinzaine de 
centimetres de diarnetre est tout Ii fait suffIsante pour que la boule de 
la souris puisse rouler en douceur et sans heurt. 11 est tres important 
que cette surface soit propre et sans poussiere, sinon il sera necessaire 
de nenoyer la souris tres souvent. 

Avant d'utiliser la souris Ii infrarouge CD1252, il faut inserer les 
deux piles AA comme cela est indique sur Z'illustration 1. Placer la 
souris sur une surface plate avec la fenetre de l' emetteur toumee vers 
Ie lecteur CDTV (cf. l'illustation 2.) Appuyez sur Ie bouton "ON" se 
trouvant sur Ie cote de la souris pour l'activer. La souris Ii infrarouge 
CDl252 est doree d'une fonction speciale qui perrnet d'econorniser 
les piles en mettant la souris hors tension automatiquement lorsqu' elle 
est inactive pendant plus d'une minute. 11 suffit d'appuyer de nouveau 
sur Ie bouton "ON" pour quelle redevienne active. 

Pour pouvoir employer la souris avec des titres CDTV, il est 
necessaire que ceux-ci aient ete conyus pour etre controles par une 
souris. 

Reportez-vous aux instructions de chacun des titres CDTV pour 
savoir comment utiliser la souris dans chaque cas. 
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Entretien et nettoyage 
La boule se trouvant It l'inren.eur de la souris doit pouvir se 

d6placer librement de maniere It agir correctement sur Ie curseur. n 
est done important que la souris ne soit ni encrassee, ni pleine de 
poussiere. Le nettoyage est lD'le operation facile. 

Nettoyage de la souris 
Prenez la souris avec les deux mains et renversez-la. Faites 

toumer Ie couverc!e dans Ie sens inverse des aiguilles d'une montre 
jusqu'lt ee que la fleche du couvercle soit dirigee vers la position 
d'ouverture "0." Retirez Ie couvercle avec douceur. Placez une main 
sur I' orifice de la boule et retournez la souris pour faire tomber la 
boule dans la main. II y a trois petits rouleaux en plastique dans la 
partie supeneure de l'orifiee. Utilisez, pour les nettoyer, un tampon 
genre coton humidifie d'alcool It bt·U1er (pas celui It 90 degres) ou de 
liquide servant au nettoyage des tetes d'enregistrement magnetique. 
S'il y a des poussieres ou des saletis It l'intirieur de l'orifice de la 
boule, soufflez It travers l'ouverture pour les chasser. Essuyez la 
boule avec lD'l tissu doux et propre. Remettez la boule It l'inteneur de 
l'orifice et plaeez Ie couvercle avec la fleche toumee vers la position 
"0." Faites-Ie tourner avec les pouees dans Ie sens des aiguilles d'une 
montre jusqu'lt ce que la fleche soit tournee vers la position de 
fermeture "C." 



/llustralion 1 
Installation des deux piles AA 

Pom introduire Ies piles, 
placez Ie CDl252 It l'envers; 
faites glisser Ie couvercle de 
l' orifice des piles vers 
I'amere de Ia somis et 
retirez-Ie. Inserez Ies piles et 
remettez Ia couvercle en 
place. 

Couvercle de I' orifice de Ia 
boule 

/llustralion 2 

BoutonB 

Bouton A 

Fenetre de 
I'emettem 

Somis It infrarouge CD1252 
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DECLINAZIONE DI RESPONSABll.JTA': 
Con questo documento la Commodore non presta alcuna 

assicurazione 0 garanzia, espressa 0 implicata, per i prodotti ivi 
descritti. Le informazioni contenute in questo documento sono 
descritte "Come Sono." IN NESSUN CASO LA COMMODORE 
SARA' RESPONSABILE PER DANNI DIRE1TI, INDIRETTI, 
ACCIDENfAU 0 CONSEQUENZIALl, RISULTANTI DA 
RECLAMI CHE POSSONO DERIVARE DALLE INFORMAZIONl 
NI CONTENUTE, SEBBENE SIA STATA AVVISATA DELLA 
POSSIBILITA' DI TALI DANNI. ALCUNl STATI NON 
PERMETTONO L'ESCLUSIONE 0 LA LIMITAZIONE DI TAU 
GARANZIE 0 DANNI, PERCIO' L'ESCLUSIONE 0 LE 
L1MITAZIONl DI CUI SOPRANON SONO VALIDE. 

ATTENZIONE: 
Questo apparecchio e conforme al Comma 15 delle norme FCC 

ed aIle Norme C108.8-MI983 dell'Ordinamento dell'Associazione 
Norme Canadesi. n funzionamento e soggetto a due condizioni: (1 ) 
l' appare.cchio puc non causare interferenze dannose e (2) 
I' apparecchio deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese 
Ie interferenze che possono causare disturbi. Se questo apparecchio 
causa delle interferenze, eseguire una delle seguenti regolazioni: 

• Riorientare I' antenna ricevente. 
• Cambiare Ie posizioni relative del CDTV Player e del 

ricevitore. 
• Collegare il CDTV Player ad un' altra presa affmche 

apparecchio e/oTV agiscano su circiti diversi. 

AVVERTENZA: 
Questo apparecchio pub essere collegato soltanto ad accessori 

dotati di cavi di massa schermati (accessori di ingresso-uscita per 
computer, terminali, stampanti, ecc.), certificati in conformita con i 
timiti della Classe B. II funzionamento con altri accessori puc 
provocare interferenza nelle comunicazioni. Eventuali migliorie 0 

modifiche all 'apparecchio non espressamente approvate dalle parti 
responsabili per la conformit3., provoca la decadenza dell 
'autorizzazione all'uso dell' apparecchio. 
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CD1252 Mouse a Raggi Infrarossi 

Uso: 
Questo mouse e utilizzato per controllare il movimento del 

puntatore sullo schermo. n trascinamento del mouse causa 10 
spostamento del puntatore nella direzione desiderata. Tale 
spostamento avviene soltanto se il mouse viene trascinato sulla 
superficie di un tavolo, di una scrivania 0 altra superficie piana. n 
mouse puo essere sollevato e posto in luogo differente senza 
provocare 10 spostamento del puntatore sullo schermo. I pulsanti del 
mouse hanno la stessa funzione dei pulsanti A e B del telecomando 
CDTV; servono per selezionare voci, ritomare a menu precedenti, 
ecc. Per ulteriori informazioni concementi l'uso dei pulsanti A e B 
con i singoli titoli, consultare Ie istruzioni di ciascun titolo CDTV. 

Poiche il mouse e un dispositivo indicatore molto sensibile, per 
utilizzarlo e sufficiente una piccola superficie. Affinche funzioni in 
modo appropriato la superficie deve essere pulita ed avere un 
diametro di circa 13-15 cm, inoltre deve consentire la rotazione 
uniforme e senza slittament della sfera. Per evitare di pulire spesso il 
mouse occore mantenere la superficie accuratamente pulita. 

Per utilizzare il Mouse a Raggi Infrarossi CD1252, prima inserire 
Ie due batterie AA come illustrato nella figura 1. Porre il mouse su 
una superficie piana con la fmeslra di trasmissione (vedere figura 2) 
rivolta verso il CDTV Player. Attivare il mouse premendo il pulsante 
"ON" posto lateralmente suI mouse. Questo mouse e dotato della 
prestazione speciale di risparmio batteria che 10 spegne 
automaticamente se rimane disattivo oltre un minuto. Se il mouse si 
disattiva durante l'uso, premere nuovamente il pulsante "ON." 

Per utilizzare il mouse con un titolo CDTV specifico, questo 
titolo deve prevedere il conlrollo del modo mouse. Per ulteriori 
informazioni concementi l'uso del mouse consultare Ie istruzuzioni 
fornite con ciascun titolo CDTV. 
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Precauzioni e pulitura: 
La sfera del mouse deve ruotare liberamente per consentire la 

gestione corretta del puntatore sullo sehermo. Quindi, occorre tenere 
pulito il mouse. La pulitura e un' operazione sempliee. 

Pulitura: 
Tenere il mouse eapovolto con entrambe Ie mani ed appoggiare i 

pollici sul bordo del eoperehietto della sfera Premendo con i pollici, 
ruotare il coperehietto in senso antiorario affinehe la freccia suI 
eoperehietto sia rivolta verso la posizione di apertura "0." Estrarre 
delieatamente il coperehietto. Porre la mano in eorrispondenza 
dell'apertura, eapovolgere il mouse e trattenere la sfera con la mano. 

Nella sede della sf era sono presenti tre rullini di plastiea. Per 
pulirli, inumidire uno stecchino nettatore con aleol isopropilieo puro 
oppure fluido per testine di registrazione nastro e pulire delieatamente 
la superfieie di eiascun rullino. Togliere eventuali traece di polvere 
dalla sede della sfera mediante soffiatura Pulire la sfera con un panno 
morbido e pulito. Inserire la sfera nel mouse e riporre il coperehietto 
con la freccia rivolta verso la posizione "0." Quindi con i pollici 
ruotare il eoperehietto in senso orario affinehe la freccia sia rivolta 
verso la posizione di ehiusura "C." 
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Figura 1 
Installazione delle 2 
BatterieAA 

Per inserire Ie batterie. capovolgere 
il mouse CDl252. Traslare la 
copertura verso la pane posteriore 
del mouse e sollevarla. Inserire Ie 
batterie. Rirnontare la copertura. 

Coperchietto sfera 

Figura 2 

Pulsante B 

PulsanteA 

Finestra di trasmissione 

® c: Commodore ® 
Mouse a Raggi Infrarossi CDl252 

C Copyri&bIl990, 1991 dolla Commodcro EIccIrmica, Limimd. 
Commodote od a 10", C<mmocIooe OODO morcbi nop.trati ""aU Stali Uniti od in moIli aim ~i. 
CDTV e C<mmocIooe DyDomic Tolal Via;"" 10110 matd!i doUa CcmmocIore mec:troaics, LimiIlod. 



Wichtige Information 
DIE INFORMATIONEN IN DIESEM HANDBUCH WERDEN 

REGELMOSIG OBERARBEITET UND AKTUAUSIERT. AUS 
DEN IN DIESEM HANBUCH ENTHALTENEN 
INFORMATIONEN KONNEN KEINE GARANTIE- ODER 
GEW AHRLEISTUNGSANSPROCHE IN BEZUG AUF DIE 1M 
HANBUCH ENTHALTENEN PRODUKTE, DEREN FUNKTION 
ODER VERFOGBARKEIT ABGELEITET WERDEN. 
COMMODORE OBERNIMMT WEDER GEW AHRLEISTUNG 
NOCH IRGENDEINE HAFTUNG FOR DIE IN DIESER 
BROSCHORE VON COMMODORE SELBST ODER DRITTEN 
GEMACHTEN ANGABEN. 

ACHTUNG: 
Es dUrfen nur Geriite mit abgeschirmten Kabeln (d.h. 

Ein-/Ausgabegerate, Terminals, Driicker etc.) an dieses Gerat 
angeschlossen werden. Der Betrieb anderen Zubehors kann zu 
StOrungen (lnterferenzen) fiihren. Anderungen am Gerat, die ohne 
Einwilligung von Commodore vorgenommen werden, konnen zum 
Verlust der Betriebserlaubnis ftlhren. 

WARNUNG: 
Dieses Gerat entspricht den Vorschriften zum Schutz vor 

StOrungen von benachbarten Femseh- und Rundfunkgeraten. Erfolgt 
die Aufstellung nicht in Obereinstimmung mit den 
Herstellervorschriften, konnen StOrungen auftreten. Wenden Sie sich 
ggf. an Duen Commodore-Vertragshlindler oder einen erfahrenen 
TV-Faclunann. 

® (i Commodore® 
CopyriaItt 1990. 1991. CommocIoIe B1ed1ODico LimiU:d CommocIoIe IDld 
du C<JmmocIon:·Lo", oiDd in den USA IDld vio1c:n andon:n Uiodom ein 
WarcmJCic:bcn dcr CcmmocIorc B1ccttonico LimitICd. <DTV WId 
CcmmocIorc Dynomic Total Visioo sind in den USA WId viclen andon:n 
Uiodom WarcmJCichcn dcr CcmmocIorc Elcc:lroDics Limited. 17 



CD1252 IR-Maus 

Anschlie8en der CDl2S2 IR-Maus: 
Mit der Maus kann durch Schieben in die gewfinschte Richtung 

ein Zeiger auf einem Bildschinn bewegt werden. Der Zeiger wird 
ausschlieSlich durch das Schieben der Maus auf einer Tisch-, 
Schreibtisch- oder anderen ebenen Flache auf dem Bildschinn 
bewegt Deshalb kann die Maus aufgehoben und an anderer Stelle 
aufgesetzt werden, ohne daB sich der Zeiger auf dem Bildschinn 
bewegt 

Die Maustasten werden wie die Tasten A und B auf Threr 
CDTV-Fernbedienung benutzt, d.h. zur Auswahl von Menupunkten, 
zum Wiederaufruf vorheriger Mentis usw. Weitere Informationen zur 
Benutzung der Tasten A und B bei den einzeInen TiteIn konnen Sie 
der jeweiligen CDTV-Anleitung entnehmen. 

Da die Maus eine empfindliche Zeigereinheit ist, genugt eine 
kleine Arbeitsfliiche. Sie benotigen eine saubere Unterlage von etwa 
13-15 em Durchmesser, auf deren Oberfliiche die Kugel der Maus 
gleichmiiBig rolIen kann, ohne zu rutschen. Diese kleine Fliiche solIte 
immer frei von Schmutz, Staub und Radierruckstiinden sein. 
Anderenfalls muS die Maus haufiger gereinigt werden. Zum Betrieb 
der CDI252 IR-Maus legen Sie zuniichst wie in Abbildung 1 
dargestelIt die beiden Batterien ein. Setzen Sie die Maus auf einer 
ebenen Flache so auf, daB das Infrarot-Sendefenster (vgl. Abbildung 
2) zu Threm CDTV-Player weist. Zum Aktivieren der Maus drUcken 
Sie die seitliche Maustaste "ON". Thre CD1252 IR-Maus verfilgt tiber 
eine Batteriesparfunktion, mit der die Maus automatisch nach einer 
Minute ausgeschaltet wird, wenn sie nicht bewegt wird. Wenn sich die 
Maus wiihrend der Benutzung inaktiviert, drUcken Sie erneut die Taste 
"ON". 

SolI die Maus bei einem bestimmten CorV-Titel benutzt 
werden, muS dieser Titel fUr eine Maus-Steuerung geeignet sein. 
Weitere Informationen zur Benutzung der Maus konnen Sie der 
Anleitung zu jedem CDTV-Titel entnehmen. 
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Wartung und Reinigung 
Die Kugel in der Maus muB ungehindert rollen, damit der Zeiger 

auf dem Bildschirm priizise hewegt werden karm. Darum ist die Maus 
immer sclunutz- und staubfrei zu halten. Sie lliBt sich problemlos 
reinigen. 

Gehen Sie zum Reinigen der Maus wie folgt vor: 
Halten Sie die Maus mit heiden Hiinden mit der Unterseite nach 

oben und legen Sie die Daumen auf die heiden Grifflachen rechts und 
1inks nehen der Kugel. Drehen Sie mit den Daurnen die Abdeckung 
gegen den Uhneigersinn, bis der Pfeil auf der Abdeckung auf "0" fur 
offene Position zeigt. Darm entfemen Sie vorsichtig die Abdeckung, 
legen die Handflache auf die Kugeloffnung, drehen die Maus urn und 
fangen die herausfallende Kugel auf. 

1m Inneren der Kugeloffnung hefmden sich drei kleine 
Kunststoffrollen. Diese konnen Sie reinigen, indem Sie eine Quaste 
mit Baurnwollfaden mit Isopropylalkohol (nicht iitzend) oder . 

Reinigungsfliissigkeit fUr Schreibkopfe befeuchten und jede 
Rolle vorsichtig abwischen. Zum Entfemen von Sclunutz oder Staub 
aus dem Kugelhereich pusten Sie leicht in die Kugeloffnung. 
Wischen Sie die Kugel mit einem weichen, staubfreien Tuch abo 
Setzen Sie die Kugel wieder in die Maus undo bringen Sie die 
Abdeckung wieder so an, daB der Pfeil auf Position "0" zeigt. 
AnschlieBend drehen Sie mit heiden Daumen die Abdeckung im 
Uhrzeigersinn, bis der Pfeil auf "C" fur geschlossene Position zeigt. 
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Abbildung 1 
Einlegen der 2 Batterien 

Zum Einlegen der t 
Batterien drehen Sie die L~;:===~::r-j 

CDl252 mit der Unterseite ~~~§§~~~~ nach oben. Schieben Sie 
die Batterieabdeckung rum 
hinteren Teil der Maus und 
nehmen Sie sie abo Legen 
Sie die Batterien ein. und 
bringen Sie die 
Batterieabdeckung wieder 
an. 

Kugelabdeckung 

Abbildung 2 

TasteB 

Taste A 

Sendefenster 

CD1252 IR-Maus 



Exenci6n: 
Con este documento, Commodore no asegura ni garantiza, 

explicita 0 implicitarnente, en relacion a los productos aqui descritos, 
su funcionarniento, compatibilidad, disponibilidad 0 exactitud. La 
informacion contenida en este documento esta sujeta a cambios sin 
previo aviso, y no representa compromiso alguno por parte de 
Commodore. COMMODORE NO SERA RESPONSABLE EN 
NINGUN CASO DE LOS DANOS DIREcroS, INDIRECfOS 0 
ACCIDENT ALES RESULTANTES DE RECLAMACIONES 
PROVENIENTES DE LAS DESCRIPCIONES HECHAS AQUI, 
INCLUSO EN EL CASO DE HABER SIDO AVISADA DE LA 
POSIBILIDAD DE TALES DANOS. AGUNOS PAISES NO 
PERMITEN LA EXCLUSION 0 LIMITACION DE DICHAS 
GARANTIAS 0 DANOS, POR LO QUE LAS EXCLUSIONES 0 
LlMITACIONES CONSIDERADAS ARRIBA PUDIERAN NO SER 
APUCABLES. 

Advertencia: 
Este dispositivo cumple con las normas y reglamentaciones 

redactadas para proporcionar una proteccion razonable contra 
interferencias de radio y television . La operacion de este equipo esta 
sujeta a las siguientes condiciones: (1) este dispositivo no debe 
producir interferencias molestas y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier tipo de interferencia recibida, incluidas las interferencias 
que puedan menoscabar la operacion del dispositivo. En caso de que 
el equipo produjese interferencias en la recepcion de senales de radio 
o television, hecho que puede confirmarse encendiendo y apagando el 
equipo, se recomienda al usuario que intente corregirlas tomando 
alguna(s) de las medidas siguientes: 

• Volver a orientar la antena receptor a 0 el enchufe de corriente 
alterna. 

• Buscar un nuevo emplazarniento al lector CDTV respecto al 
receptor. 

• Conectar el lector CDTV y/o el televisor en distintos 
enchufes de modo que ambos se alimenten de 
circuitos diferentes. 
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Atenci6n: 
Solo aquellos perifericos (dispositivos infonmiticos de 

entrada/salida, terminales, impresoras, etc.) que tengan cables 
blindados con toma de tierra y cumplan con las limitaciones 
establecidas para la Clase B podran incorporarse a este dispositivo. La 
utilizacion de perifericos que no se atengan a tales disposiciones, es 
susceptible de producir interferencias en la recepci6n de seiiales de 
radio y television. Los cambios 0 modificaciones que se realicen en 
este dispositivo sin autorizaci6n previa y expresa por parte del 
responsable que corresponda, anularan la autorizaci6n concedida al 
usuario para operar este dispositivo. 
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Raton infrarrojo CD 1252 

Uso del raton infrarrojo CD U52: 
El ratOn es utilizado para controlar un indicador en una pantalla 

moviendo el ratOn en la direccion que se quiera desplazar el indicador. 
Solamente el movimiento del ratOn sobre una superficie de una mesa, 
un escritorio u otra superficie plana permite el movimiento del 
indicador en la pantalla. Esto significa que el ratOn puede ser 
levantado y posicionado en una posicion distinta sin que se mueva el 

\ indicador en la pantalla. 
Los botones del ratOn se utilizan del rnismo modo que los 

botones A y B en el mando a distancia CDTV: para seleccionar 
elementos, para acceder a menus precedentes, etc.. Ver las 
instrucciones de cada titulo CDTV para mas informacion sobre el uso 
de los botones A y B con titulos individuales. 

Dado que el ratOn es un dispositivo de indicador muy sensible, 
solo se precisa un espacio pequeno para poder utilizarlo. Para poder 
trabajar eficientemente con el raton se precis a un espacio libre con un 
diametro de 12 a 15 ern y con una superficie que permita a la bola del 
ratOn rodar suavemente sin arrastre. Es irnportante que se mantenga 
este espacio exento de suciedad, polvo y rnigajas de goma de borrar 
para no tener que lirnpiar el ratOO frecuentemente. 

Para operar el ratOn infrarrojo CD 1252 se deben meter las dos 
baterias AA como 10 muestra la figura 1. Posicionar el raton en una 
superficie plana con la ventana de transmision (ver figura 2) indicando 
hacia el lector CDTV. Para activar el raton se debe pulsar el boton 
"ON", situado en ellateral del raton. El ratOn tiene un circuito especial 
que desactiva automaticamente el ratOn al no ser usado durante un 
minuto, irnpidiendo asi la descarga de las baterias. Si el ratOn se 
desactivara durante el uso, sirnplemente pulsar de nuevo el botOn 
"ON". 

Para utilizar el raton con un titulo CDTV especffico, el titulo 
debe ser apto para el control por ratOn. Ver las instrucciones adjuntas a 
cada titulo CDTV para mas informacion sobre el uso del ratOn. 
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Cuidado y Iimpieza 
La bola del raton debe rodar libremente para poder manipular 

correctamente el indicador en la pantalla. Por 10 tanto, es importante 
que el raton quede exento de suciedad y polvo. La limpieza se puede 
realizar fl1cilmente. 

Limpieza del raton: 
Darle la vuelta al ralOn. Agarrarlo con las dos manos y apoyar los 

dos pulgares en los dos paneles estriados a los dos lados de la bola. 
Girar la tapa de la bola con los pulgares contra el sentido de las agujas 
del reloj hasta que la flecha en la tapa indique a la posicion de 
abertura "0". Retirar cuidadosamente la tapa. Cubrir la abertura con 
una mano, volcar el raton y recoger la bola con la mano. 

En la abertura se encuentran tres pequeiios rodillos. Mojar una 
escobilla de algodon con alcohol 0 liquido de limpieza de cabezales y 
limpiar suavemente la superficie de cada rodillo haciendolo girar. 
Limpiar la bola con un pallo. Despues de la limpieza, soplar 
suavemente en la abertura para extraer el polvo. Meter la bola en el 
raton y colocar la tapa de la bola con la flecha indicando a la posicion 
"0". Girar la tapa con los pulgares en el sentido de las agujas del reloj 
hasta que la flecha de la tapa indique a la posicion de cierre "C". 



Figura 1 
Instalaci6n de las 2 baterias AA 

Volcar el ratOn CD 1252 para 
meter las baterias. Empujar la 
tapa del recepticulo de las 
baterias hacia la parte posterior 
del ratOn y retirarla. Meter las 
baterias. Montar la tapa. 

Tapa de la bola 

Figura 2 

BotOnB 

BotOnA 

Ventana de transmisi6n 
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